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Критерии выставления оценок за Фронтальный диктант – 2020 

по хантыйскому языку (шурышкарский диалект) 

 

Диктант оценивается одной отметкой. 

Оценка «5» ставится за диктант, в котором допускается одна-две 

негрубые орфографические ошибки, а также при наличии в ней двух 

пунктуационных ошибок. Работа должна быть написана аккуратно, в 

соответствии с требованиями каллиграфии письма. В диктанте не должно 

быть исправлений.  

Оценка «4» ставится за диктант, в котором допущено не более трех 

орфографических ошибок и трех пунктуационных ошибок. Работа выполнена 

чисто, но допущены небольшие отклонения от норм каллиграфии. 

Оценка «3» ставится за диктант, в котором допущено не более четырех-

пяти орфографических ошибок и четырех-пяти пунктуационных ошибок. 

Работа написана небрежно. 

Оценка «2» ставится за диктант, в котором допущено более пяти 

орфографических и пунктуационных ошибок. Работа написана неряшливо. 

 

При проверке диктанта орфографические ошибки выделяются на полях 

знаком ǀ. Знаком √ на полях принято указывать о наличии на данной строке 

пунктуационной ошибки. Ошибка зачеркивается и надписывается нужный 

знак.  

Учитывая допущенные в диктанте ошибки, необходимо иметь в виду 

следующие моменты:  

Каждая ошибка считается за одну. Если в одном слове имеется 

несколько орфографических ошибок, допущенных на разные правила 

(например, написание гласных в корнях имен существительных, написание 

числовых суффиксов существительных, написание суффикса, 

обозначающего лицо обладателя, падежных суффиксов, написание лично-

числовых суффиксов глагола, как, например, в словах: тўтәԓ, кўрӈәԓаԓ,  

шўкийэт, ӑӈкәрмәс, эвәԓты каждая из них учитывается как самостоятельная.  

В данном тексте встречается правописание следующих орфограмм: 

Правописание букв ӑ, ў, ǒ в корнях слов: мӑшйайән, хӑрәԓ, тӑйԓәм, йўх, 

сўԓтәм, тўрән, пǒтәрт, нўв, ǒхәԓ, нǒх, ǒт, хǒтащ, шаншǒха и т.д. 

Правописание букв е, э в корнях слов: пеԓа, тэрмаԓәман, веншэна, 

йэԓԓы, йэмәӈ и т.д. 

Правописание букв њ в корнях слов: њǒхԓәс, њухмәс, њўрман. 
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Правописание ә буквы в суффиксах слов: тўтәԓ, йастәман, ӑӈкәрмәс, 

пǒтәрт, пǒнтсәԓԓы, нуптәԓ, оԓӈәтса, йǒхәттыйән, рӑхәԓ, уӈхәӈ, кўрәман, 

мӑнәԓ, урәӈән и т.д. 

Правописание лично-притяжательных суффиксов имен 

существительных: имеԓ, кўрӈәԓаԓ, лавәм, йошӈәԓам, ǒхәԓ, сэмӈәԓамән , 

нǒпсәԓ, нуптәԓ и т.д. 

Правописание чередований в корне слов: пǒнтсәԓԓы – пǒнман, пǒнԓәм, 

нǒмәс ‒ нǒпсәԓ, иԓ опсәс ‒ омәсты. 

Правописание букв ӑ, ў, ǒ, ы, и во втором и последующем слоге: 

пǒнтсәԓԓы, пǒнԓәм, нǒпсәԓ, иԓ опсәс, рӑкәнәԓ, атәм, шаншǒха, опсәс, йэмәӈ, 

пойәкщәԓәм, пǒнԓәм. 

Правописание словарных слов всегда вызывает много трудностей не 

только у учащихся. Такие слова обычно нельзя проверить, к ним не 

применимы орфограммы, и их написание необходимо запомнить. Две или 

более ошибки в словарных словах считаются за одну.  

Словарные слова:  

− имена существительные: тўт, пусәӈԓы, йошӈәԓаԓ, йасәӈ, эԓэн, рўв, ǒх, 

рат, тўрән;  

− имена прилагательные: уӈхәӈ, атәм;  

− глаголы (глагольные формы): керԓәты, уйәтԓәԓԓы, хӑнәпԓәӈән, 

аԓәмман, йǒращты, эвәԓты, рӑкәнәԓ, хойәԓ, иԓ опсәс; 

− наречия, местоимения: мӑшйайән, нэмәԓт, век, нӑӈэн, вǒԓԓы, ԓўв; 

− служебные части речи: щи, пеԓа, хǒты, хӑщ, ищи па, хǒща, щиӈәнща, 

ӑнт, щишән, хǒтащ, каша. 

Если ошибка повторяется в одном и том же слове или в корне 

однокоренных слов, то она считается за одну ошибку, например, ученик 

дважды пропустил редуцированную букву ә: тўтәԓ, йастәман, йастәс, 

пǒнтсәԓԓы, пǒнԓәм и т.д.  

Ошибки на одно и то же правило, допущенные при написании 

различных слов, считаются как разные ошибки, например: йиӈк, сэм йиӈкем, 

ӑнт, ӑнта, веншэна, имеԓ и т.д. 

Пунктуационные ошибки. 

При оценивании диктанта учитывать соблюдение пишущими главных 

правил пунктуации: предложения начинаются с заглавной буквы, в конце 

предложения стоит точка, вопросительный или восклицательный знак, а 

также соблюдение основных правил расстановки запятых. 
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Отсутствие точки в конце предложения не считается за ошибку, если 

следующее предложение написано с большой буквы. 

В диктанте за одну ошибку считается отсутствие одного или обоих 

парных знаков пунктуации. (Па рные зна ки препина ния — зна ки препина ния, 

которые, в отличие от одиночных знаков препинания, употребляются 

дважды: постановка первого знака требует постановки второго, ситуативно – 

тире и запятые, которые выделяют слово или словосочетание внутри 

простого предложения. Запятые используются при обращениях, уточнениях, 

вводных словах и конструкциях, междометиях. Парные кавычки выделяют 

прямую речь. Таким образом, все парные знаки препинания представляют 

собой выделительные знаки препинания.  

Знаки пунктуации в следующих предложениях диктанта (указаны в 

скобках):  

Щиӈәнща, щащԓы питәм йошӈәԓаԓ шаншǒха пǒнман, ин имев иԓ опсәс. 

(1 запятая используется для выделения вводного слова, 2 запятая выделяет 

деепричастный оборот).  

Ими рат тўтәԓ хǒща, Най имэԓ хǒща вана њǒхԓәс… кўрӈәԓаԓ хӑщ 

вэхәњԓәсӈән. (Запятая используется при уточнении).  

Атәм йасӈа ӑнт пайәтԓэм, ӑнт па мўԓԓэм. Так тўрән њухмәс, ищи па 

уйәтԓәԓԓы, атәм нǒмәс тӑйты век ӑнт рӑхәԓ. (Запятая используется для 

выделения однородных сказуемых).  

За одну ошибку считаются: 

1) два исправления;  

2) две пунктуационные ошибки; 

3) повторение ошибок в одном и том же слове. 

При оценке диктанта важно также учитывать характер ошибки. Среди 

ошибок следует выделять негрубые, то есть не имеющие существенного 

значения для характеристики грамотности. При подсчете ошибок две 

негрубые считаются за одну. Негрубыми ошибками считаются следующие: 

1) повторение одной и той же буквы в слове; 

2) недописанное слово; 

3) перенос слова, одна часть которого на одной строке, а вторая 

опущена; 

4)  дважды записанное одно и то же слово в предложении; 

5) в исключениях из правил (ищи па, и сэм йиӈкем).   

6) в написании большой буквы в составных собственных 

наименованиях: Най ими (обращение к Огню, духу Огня); 
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7) в случаях раздельного написания глагольных приставок: нǒх ӑнт 

аԓәмман, нǒх щи вўщемәсәт, иԓ опсәс. 

8) правильное написание устойчивых сочетаний: сэм йиӈкем, мǒркемән 

уԓман, мӑшйайән уԓты ǒт, шаншǒх. 

9) в случаях, когда вместо одного знака препинания поставлен другой 

(вместо многоточия стоит запятая).  

Щишән щи ма ин тӑта… па щи урәӈән туп хун, ‒ тэрмаԓәман хǒтащ 

йастәс.  

Также, например, в сложном предложении можно не ставить запятую, 

так как в  хантыйском языке главное предложение интонационно не 

отделяется от зависимой части (нет паузы между главной и зависимой 

частью предложения), например: Иԓ опсәм лотәԓән щи уԓты нуптәԓ 

оԓӈәтса, пǒра йǒхәттыйән, щита щи ԓыԓәԓ сǒхнәпәԓ. (Иԓ опсәм лотәԓән щи 

уԓты нуптәԓ оԓӈәтса, пǒра йǒхәттыйән щита щи ԓыԓәԓ сǒхнәпәԓ). 

Не считается ошибкой отсутствие запятой, которая выделяет 

деепричастный оборот, так как в хантыйском языке деепричастный оборот 

интонационно четко не выделяется: Ин ими ӑнт тэрмаԓәман, мǒркемән 

уԓман ващ уӈхәӈ йўх шупәт тўта пǒнтсәԓԓы. Щиӈәнща, щащԓы питәм 

йошӈәԓаԓ шаншǒха пǒнман, ин имев иԓ опсәс. 

10) в пропуске одного из сочетающихся знаков препинания или в 

нарушении их последовательности (например: при встрече двоеточия и 

кавычки сначала ставится двоеточие, а затем кавычка. При встрече кавычки и 

точки сначала ставится кавычка, затем – запятая. При встрече запятой и тире 

сначала ставится запятая, а затем тире. 

Необходимо учитывать также повторяемость и однотипность 

ошибок. 

Если ошибка повторяется в одном и том же слове или в корне 

однокоренных слов, то она считается за одну ошибку. 

Однотипными считаются ошибки на одно правило, если условия выбора 

правильного написания заключены в диалектных особенностях: 

грамматических (имеԓ ‒ имэԓ, веншэна ‒ вэншэна, нǒпсәԓ, иԓ опсәс) и 

фонетических (нǒпсәԓ − нǒмәс, пǒнты − пǒнтсәԓԓы) особенностях данного 

слова. 

Первые три однотипные ошибки считаются за одну, каждая следующая 

подобная ошибка учитывается как самостоятельная. 

При оценке диктанта исправляются, но не учитываются 

орфографические и пунктуационные ошибки: 
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1) в переносе слов; 

2) на правила, которые не включены в школьную программу; 

3) на правила написания слов с непроизносимыми согласными, над 

которыми не проводилась специальная работа: ӑнт [ӑт] − ӑнта, 

кавәрттыйа [кавәртыйа] – кавӑрта, пǒтәртәԓ [пǒтәрәԓ]‒ пǒтәрта, 

шӑншән керԓәты [шӑшән керԓәты] ‒ шӑнша, йиӈк [йик]‒ сэм йиӈкем, 

кӑншԓәм [кӑшԓәм] ‒ кӑнша, пǒнтсәԓԓы [пǒтсәԓԓы] ‒ пǒны, шанш [шаш] ‒ 

шаншǒха. 

4) при написании заимствованных слов;  

5) в случаях слитного и раздельного написания сложных слов. В тексте 

диктанта не учитывать правописание сложных слов: шӑншән керԓәты, 

шаншǒха, и сэм йиӈкем. 

6) в случаях раздельного написания парных слов.  

7) в сочетании Най ими, в котором слово ими трактует сочетание как 

имя собственное, Най ими – составное имя собственное.  

8) в передаче авторской пунктуации, например, употребление в 

предложении многоточия: Ими рат тўтәԓ хǒща, Най имэԓ хǒща вана 

њǒхԓәс… кўрӈәԓаԓ хӑщ вэхәњԓәсӈән. Пǒтәрт каша тўт ӑԓты ‒ щит ӑнта 

щи шай йиӈк кавәртыйа ӑԓты… Па хун йошӈәԓам нӑӈ эԓэн хǒща хӑнәпԓәӈән, 

сэмӈәԓамән нӑӈэн кӑншԓәм… 

9) единичный пропуск в конце предложения, если первое слово 

следующего предложения написано с заглавной буквы; 

10) единичный случай замены одного слова другим без искажения 

смысла.  

11) исправляются, но не учитываются описки, неправильные написания, 

искажающие звуковой облик слова, например: нǒмсәԓ (вместо нǒпсәԓ), йик 

(вместо йиӈк). 
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Анна Павловна Неркаги 

Мӑшйайән уԓты ǒт 

Ими рат тўтәԓ хǒща, Най имеԓ хǒща вана њǒхԓәс… кўрӈәԓаԓ хӑщ 

вехәњԓәсӈән. Ин хǒты нэмәԓт ӑнт йастәман шӑншән керԓәты ‒ щит йǒращты, 

ӑнт эвәԓты. Рат хӑрәԓ пеԓа хурыйман ӑӈкәрмәс. Тўт лавәм уԓ пеԓа? Пǒтәрт 

каша тўт ӑԓты ‒ щит ӑнта щи шай йиӈк кавәрттыйа ӑԓты…  

Сорәм варәс нўв шўкийэт пусәӈԓы нǒх щи вўщемәсәт. Ин ими ӑнт 

тэрмаԓәман, мǒркемән уԓман ващ уӈхәӈ йўх шупәт тўта пǒнтсәԓԓы. Тўт 

сўԓтәм нǒхԓы пеԓа кўрәман мӑнәԓ. Щиӈәнща, щащԓы питәм йошӈәԓаԓ 

шаншǒха пǒнман, ин имев иԓ опсәс. Иԓ опсәм лотәԓән щи уԓты нуптәԓ 

оԓӈәтса, пǒра йǒхәттыйән, щита щи ԓыԓәԓ сǒхнәпәԓ.  

‒ Йасәӈ тӑйԓәм, ‒ шитаманшәк йастәс. Так тўрән њухмәс, ищи па 

уйәтԓәԓԓы, атәм нǒмәс тӑйты век ӑнт рӑхәԓ.  

‒ Па нӑӈэн ӑнт ӑԓԓэм. Па хун йошӈәԓам нӑӈ эԓэн хǒща хӑнәпԓәӈән, 

сэмӈәԓамән нӑӈэн кӑншԓәм… 

Тўт хошәм рўв веншәԓ хǒща хӑщ ӑнт хойәԓ. Нǒпсәԓ такмәс. Ǒхәԓ нǒх 

ӑнт аԓәмман, ин ими йэԓԓы пǒтәртәԓ:  

‒ Нӑӈ веншэна и сэм йиӈкем ӑнт рӑкәнәԓ. Атәм йасӈа ӑнт пайәтԓэм, ӑнт 

па мўԓԓэм. Тӑԓта йэԓԓы па нэ йошән уԓԓән. Щишән щи ма ин тӑта… па щи 

урәӈән туп хун, ‒ тэрмаԓәман хǒтащ йастәс. Ԓўв шаншǒха опсәс, ǒхәԓ вǒԓԓы 

иԓ њўрман. Най имеԓ ‒ йэмәӈ.  

‒ Ма пойәкщәԓәм, ǒх пǒнԓәм.  

 

(Перевод на шурышкарский диалект Лельховой Ф.М.) 


